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oid strategy and one that is used over and over again all through history and one
' disastrouns

which generally has«kﬁnﬁﬂmms consequences, one Wthh usually proquces Just the
‘opposite effects to that which is intedded. It may give immediate relief, but

in the end it puts.one in?éar worse situation than'he was in benx Pefore. Kings
does not Flve any rebuke against Asz for this actlon. We read in'Kings'simply

the {acts in the case., thai he sent thnxkimto this klng there and made this
requést of him and that Benhadad came and dld as he requested and attacked Israel‘
and smote the cities in the'northern part of Israel. That mede it necessary for
Israel to stop its attack.égainst Judah. Now there is an interesting ?oint in
verse'18. e have the namé of the Xing of S?ria gi?en._ The name is here given

aé Benhadad, the sdn of T , the soneof .H66§ : » king of Syria.

¥ow this name, Benhadad; ﬁen'is the Hebrew ﬁame for son (séna). and so Benhadad
meand the son of Hadaﬁ, and ﬁadad is the name cf'thé ﬂstd?m god. That was one

of the leading gods éf northern Mesopotamia and Syria.. In Mesopotamiahthe god

who was ﬁalled Adad is. a ?ery imporfaﬁﬁ god. ‘In Syfia he is far'mofe important
‘that in MeSﬁpofamia; he is'jﬁg_ﬁdst important @od. Naturally in fhét uplénd-.
mountain Countr&\the'storm gpd-assumed a positién of imﬁprtance superior to that
of any other mimixx &eitym"SQ_Benhadad would mean the sen of the storm god. Hadad
wonld be the name of the god, and ﬁen the Hebrew wﬁrds Bup tthese peéple- ”

up there.in Syria wgré nqtlﬁébreﬁ spegkin tg people. Why éhoﬁld-people there who
aPe Hot Hetrew speaking_Pé°ple give'a name to jhéir king whicﬁ has a Hebrew

neme in it? Why should they'call him'Ben-hadad; éhey were Aramaic sPeak'ng,.their
lend being Ar;n, they were Aremaic people and in aramalc the word whzch in

Hebrew 1S Ben is Bar, and so Bzrhadad. -the son of Hadad would be the same thing

in their language as Benhadad is in the Hebrew. Now in a case like thls, we NEX
sa& right gﬁay,.whab:is;his_name? Is it Benhadad or is 1% Barhadéd? And for an
illustration of a ﬁompﬁrable situation,.Dr.'Barrisa yestérday , he and I were
xxxxx 31tt1ng together at a,place and there were Blbles in the peus, and he picked

up one of theqe Bibles and was look’ ng at it, and said %o me, "Do you know where
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“this place is?“ And_he_sbowed:me ;n;the;gazeteeztln_the:bgck of it where there
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